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TEACHING EXPERIENCE:
Wright State University

Department Chair, 1999 to present

Professor, 1993 to present  




Associate Professor, 1982-1993






Assistant Professor, 1979‑82

University of Kansas


Visiting Assistant Professor, 1978‑79

Washington College


Visiting Assistant Professor, 1977

Indiana University


Visiting Assistant Professor, 1975‑76

Johns Hopkins University

Graduate Assistant, 1971‑74

Landon School


Spanish Teacher, 1968‑71

SPECIALTIES:


Spanish Language and Literature, Comparative Literature and Translation, Portuguese, Foreign Language Pedagogy, Poetry

ADMINISTRATIVE EXPERIENCE:

Chair, Department of Modern Languages, Wright State University, 

   July 1, 1999 to present.  

DG was unanimously elected by his department in the fall of 1998 and spent one year working and consulting with the outgoing chair before taking over on July 1, 1999.


Duties as Chair:

Lead a department of eight professors, two lecturers, two instructors, eighteen adjunct (part-time) instructors, one secretary, and two student workers.  Supervise scheduling and budget.  Serve as ex-officio member on all departmental committees.  Advise all graduating majors and minors.  Act as spokesman for the department.  Teach three classes per year.


Special Achievements as Chair:
Enrollment Initiatives:  guided the department to an enrollment increase of 40% in the past five years through new initiatives in collaborating with other constituencies of the university, scheduling, hiring, and promoting the department’s mission.

Master of Education in Modern Languages:  designed and helped create this graduate  degree in conjunction with the WSU College of Education and Human Resources.

Hiring:  hired one assistant professor in French and another in Spanish, three instructors in Spanish and one in German, numerous adjunct professors in several languages, two secretaries, and two student workers.   

Nominations:  successfully nominated a colleague for Distinguished Professor; a District Court Judge for an Honorary Degree from WSU; a high school Spanish teacher for a award of $1,000 sponsored and presented by the local ABC television affiliate, Channel 22, and also for the Freda J. Riley Award ($10,000, for an outstanding teacher with a disability); a faculty member for a teaching award from the Southern Ohio Conference on Higher Education; three students for admission to the Institute for the Recruitment of Teachers in Andover, Massachusetts; two students for scholarships from the national Spanish honrary, Sigma Delta Pi.

Departmental By-Laws:  wrote a set of departmental by-laws in accordance with specifications necessitated by a new union contract.  

Recruitment:  created, organized, and directed various recruitment initiatives, including presentations at local high schools and community colleges, programs at WSU; edited various department brochures, websites, and other publications. 

Grant collaboration:  collaborated with Wright State’s College of Business in the preparation of two successful Title VIA Grants; worked on federal grant projects with the College of Health Sciences and the College of Nursing.

Liberal Arts Lecture Series:   Co-Chair of the Liberal Arts Lecture Series, 2000-present.

Administrative Service to the Department 

before becoming Chair:
Immersion Program for high school Spanish students:  designed, organized, and co-administered an on-campus, one-day language immersion program for area high school Spanish students.  The department now offers this program every year.  

The Major in Modern Languages:  designed the major in modern languages for students who wanted a broader background than was available through a major in one language.  The major in modern languages requires in‑depth study of one language, proficiency at the intermediate level in a second one, and at least one course in a third.  It has for many years been the most popular major in the department.

WSU International Student Exchange Program with Paraná, Brazil:  co‑founded and directed the international student exchange program between Wright State University and two universities in Brazil‑‑the Federal University of Paraná and the Catholic University of Paraná.  This program takes WSU students to Brazil for a one‑month study tour that includes classes in Portuguese and Brazilian culture, trips to various parts of the state of Paraná and to Rio de Janeiro, and homestays with Brazilian families.  In addition to helping design the program and select the first group of students, DLG organized the orientation program, made all travel and diplomatic arrangements, led the group in Brazil, and acted as its interpreter.  The year after the first successful exchange with Brazil, WSU’s two exchange programs at that time‑‑in Brazil and Japan‑‑received from the American Association of State Colleges and Universities the G. Theodore Mitau Award for innovation in higher education.

Advisor of Sigma Delta Pi:  served (and still serve) as advisor to the national Spanish honorary society on campus.

Advising Majors:  served as advisor for all Spanish majors from 1993 – 1996; now serves as advisor to all majors in the Department of Modern Languages.  
WSU Modern Languages Alumni Newsletter:  founded the department’s newsletter.  In the first three years of publication, DLG edited it, designed the format, and wrote virtually all the copy.

College Day Program:  designed, organized, and administered a recruitment program that brought interested high school students to campus for a half‑day of classes and special presentations by the department.

Translation / Interpretation for WSU:  acted as translator/interpreter for various constituencies of the university including the President’s Office, Office of Student Affairs, Public Relations, Medical School, College of Business, Registrar, Music Department, and Theater Department.

New Courses:  created the following courses:  “Ancient Myths in Modern Literature” (a comparative literature course tracing the development of Ovidian myths), “The Art of Translation” (a workshop in various kinds of translating and interpreting), and “Essentials of Portuguese” (a practical course in spoken Portuguese designed to prepare WSU students for the exchange program in Brazil), “Spanish for Law Enforcement Personnel.”

HONORS AND FELLOWSHIPS:

From the American Association of State Colleges and Universities:

The G. Theodore Mitau Award for Creative Innovation in Higher Education was awarded to Wright State University for its student exchange program between the University and the Federal and Catholic Universities of Paraná, Brazil.  DLG was co-founder of the program and co-leader of the first group that studied in Brazil. 


From Wright State University:

Presidential Award for Outstanding Faculty Member, 1998.

Alumni Award for Excellence in Teaching, 1994. (Received the award at the December graduation and gave the graduation address.)  

WSU Presidential Award for Special Contributions, 1988, for composing the lyrics to the University’s Alma Mater.

Honorary member (elected by a vote of the Wright State University Chapter) of Phi Kappa Phi, the National Honor Society at WSU.

COMMUNITY SERVICE:
Jury Member for the Montgomery County Regional Arts District fellowship program for arts organizations:  served with four other people in deciding on the allocation of approximately $150,000 in grant money for regional arts projects. 
Translation projects for local businesses:  translated documents and interpreted for many area businesses, including:  Ali Industries; Bank One; Centrix; Columbia Great Lakes Corporation; Coolidge, Wall, Womsley and Lombard; Dayco and Day International; Delco‑Moraine; Djinni Industries; First National Bank; Informed; Inland; Lightech; Mazer Corporation; Miami Valley Hospital; Miami Valley Worldwide; NCR; Penny, Ohlmann, Neimann, Inc.; Ponderosa; Sycamore Hospital; Systematic Business Forms; TechPak; Wright Patterson Air Force Base.

Legal interpreting:  served as an interpreter in the following courts:  U.S. District Court, 1988 to present; Montgomery County Court of Common Pleas, 1986‑87, 1989, 1993-94; Greene County Court of Common Pleas, 1982‑84; Fairborn Municipal Court, 1995-1997.  Interpreted for various federal agencies including the FBI, U. S. Attorney, Pre-Trial Services, and Probation Department. 

Translation and Voice‑Over:  translated filmed interviews and other materials and performed the “voice‑over” for a week‑long news series on Central America by Channel 22 News.  The program won a regional broadcasting award.

Reader for Public Radio:  gave readings of essays by various public figures for WDPR Public Radio in 1987.

Poetry and Fiction in Smith Gardens:  founded and for four years directed a program of poetry and fiction readings by local and regional authors.  

High School Evaluation / Accreditation:  served on the evaluation / accreditation team for Chaminade‑Julienne High School, 1985.

PROFESSIONAL SERVICE:
Reviewed articles for Calíope (journal of the Society for Renaissance and Baroque Hispanic Poetry), Foreign Language Annals, and for the Journal of Hispanic Philology.

Reviewed proposals for the National Endowment for the Humanities.


LANGUAGES:

Fluent in Spanish and Portuguese

Reading and basic speaking skills in German

Reading knowledge of French

PUBLICATIONS:


Books:
David Lee Garrison, editor and translator.  Pedro Salinas, Certain Chance (Lewisburg, PA:  Bucknell University Press,  2000).  A translation of Seguro azar by the Spanish poet Pedro Salinas (1891-1951).  Prologue by the poet (translated from an earlier book), reminiscence by Willis Barnstone, introduction by David Lee Garrison, art by David Leach.  From the review by Christopher Maurer in Revista de estudios hispánicos:  “Other poets…have translated parts of Salinas’s poetry, but none, perhaps has been as successful as Garrison.  Gracefully, sometimes bravely, he recasts syntax, redistributes lines and stanzas, and keeps Salinas flowing smoothly, with the right touch of colloquialism.”  From the review by Federico Bonaddio in MLR:  “This is a volume to be commended, particularly for the way in which Garrison’s translations struggle with Salinas and not against him.”

David Lee Garrison and Terry Hermsen, editors.  Food Poems  (Huron, OH: Bottom Dog Press, 1998).  An anthology in English by contemporary American poets; all the poems have to do in one way or another with food.  Poets include Jimmy Santiago Baca, Rita Dove, Denise Levertov, Li-Young Lee, Diane Wakoski, and many others.   In the introduction to her most recent book, The Butcher’s Apron, Diane Wakoski explains that Food Poems caused her to organize her  collection around poems about food and drink:  “I had fallen in love with a little pocket anthology that included my poem, ‘Ode to A Lebanese Crock of Olives’ and which was a collection of food poems by many authors.  I discovered poems that galvanized me by Kathy Fagan, Collen McElroy and many other poets both familiar and unfamiliar to me.  But most important, it made me realize how many poems I have written over the years concerning food and drink, and the beauty that I have discovered through these subjects.”

David Lee Garrison, Inside the Sound of Rain (Riverside, Ohio:  Vincent Brothers, 1997).  Colette Inez:  “In compact, deftly written poems David Garrison manages a variety of voices:  humorous, down home, wildly surreal and compassionate.  The family poems, in particular, show a gift for creating character and mood; they linger in memory.”    

David Garrison, Góngora and the “Pyramus and Thisbe” Myth from Ovid to Shakespeare.  (Newark, Delaware: Juan de la Cuesta, 1994).  A comparative study of a myth from The Metamorphoses, various versions of it within European tradition, and Góngora’s parodic Fábula de Píramo y Tisbe; 230 pages.  From the Hispania review:  “David Garrison has written a wonderfully readable book which conveys the beauty, wit, and complexity of Góngora’s treatments of the ‘Pyramus and Thisbe’ myth, acknowledges fundamental elements of deconstruction within the narrative perspective, and yet is free of jargon and linguistic ambiguities in its explanations.”  

David Garrison, ed. and trans., Poems of José Bergamín (1895‑1983):  Echoes of a Distant Sea (Lewiston, NY:  Edwin Mellen Press, 1991).  An anthology of Bergamín translations; introduction by David Garrison; memoir of the poet by Willis Barnstone; 115 pages.  From the review in Revista canadiense de estudios hispánicos:  “Professor Garrison has singlehandedly assumed the daunting responsibility of making Bergamín’s poetry known to an English-speaking public and he has done a fine job.  In this volume he has collected the various translations he published in literary periodicals in the 80’s and has added many new ones, providing an illuminating overview of the different moods and recurring emphases that characterize Bergamín the poet. ...The result is verse that deftly maintains the limpid, understated, hushed, conversational fluidity of the originals.” 

David Garrison, ed., Luis de Góngora y Argote, La Fábula de Píramo y Tisbe (Madrid: José Esteban, 1987).  A critical edition of Góngora’s burlesque masterpiece; 50 pages.

David Garrison and Eleodoro Febres, Instructor’s Manual, ¿Habla español?  Essentials, 3rd ed. (New York:  Holt, Rinehart, and Winston, 1986).  Guidelines and suggestions for teaching a widely‑used introductory college textbook; 149 pages.

David Garrison, Blue Oboe (Bristol, Indiana:  Wyndham Hall Press, 1984).  Original poems in English; 43 pages.  William Stafford:  “Blue Oboe combines exact and convincing scenes with a point of view that is sometimes humorous, sometimes nostalgic.  The blend carries the reader on an excursion that feels like life, a vivid life with side‑glances at family episodes, school‑time experiences, and those transcending glimpses that deft language can bring.”

Willis Barnstone and David Garrison, trans., A Bird of Paper:  Poems of Vicente Aleixandre (Athens, Ohio:  Ohio UP, 1982).  An anthology of translations of the 1977 Nobel Laureate; preface by the poet; introduction by the translators; 75 pages.  From the review in Library Journal:  “The translators present a sampling of Aleixandre’s richness, demonstrating the range and depth of his themes....  Highly recommended for poetry collections.”


Articles on Spanish Literature of the 16th and 17th Centuries: 
“Lope de Vega’s Transformation of the Palinode Tradition in Rimas sacras:  Sonnets I, VII, and XV” Calíope 2.2 (1996):  30-50.

“‘Pyramus and Thisbe’ in Ovid and Góngora,” Classical and Modern Literature 11.4 (1991):  355‑365.

“Góngora’s Parody of Ovide Moralisé in his Fábula de Píramo y Tisbe,” Studies in Honor of Elias Rivers, ed. Bruno M. Damiani and Ruth El Saffar.  Potomac, Maryland:  Scripta Humanística, (1989): 105‑114.

“The Self‑Conscious Intention of Góngora’s Fábula de Píramo y Tisbe,” Journal of Hispanic Philology 7.3 (1983): 191‑200.

“The Significance of the Ballad ‘La Constancia’ in Don Quixote,” Crítica Hispánica 3.2 (1981): 26‑33.

“Ballad as Code in Don Quixote,” Neophilologus 64 (1980): 384‑389.

“The Linguistic Mixture of Góngora’s Fábula de Píramo y Tisbe,” Romance Notes 20.1 (1979): 108‑113.


Articles on Spanish Literature of the 20th Century:  

“José Bergamín y la poesía del Siglo de Oro.”  In En torno a la poesía de José Bergamín, ed. Nigel Dennis.  Lleida, Spain:  Universitat de Lleida, 1995.  31-44.   Republished in Homenaje a José Bergamín, ed. Gonzalo Penalva Candela.  Madrid, Spain:  Consejería de Educación y Cultura de la Comunidad de Madrid.

“José Bergamín:  ‘A Shadow in Your Shadow,’” The Literary Review 32.2 (1989): 163‑165.

“Tradition and the Individual Talent of José Bergamín:  Esperando la mano de nieve,” Hispania, 71.4 (1988): 793‑797.

“Rhetorical Strategy in the Surrealist Poetry of Vicente Aleixandre,” Denver Quarterly 15.3 (1980): 21‑26.  Republished in Poetry Criticism, Vol. 15 (Detroit:  Gale, 1997), pp. 24-27.

“‘Vida’ de Vicente Aleixandre en sus libros La destrucción o el amor y Poemas de la consumación,” Peña Labra 28/29 (1978): 21‑23.

“An Introduction to the Poetry of Vicente Aleixandre,” Modern Poetry in Translation 34 (1978): 1‑3.


Articles on Comparative Literature:
“Ovid’s Metamorphoses in E. L. Doctorow’s Ragtime” Classical and Modern Literature 17.2 (1997):  103-115.


Articles on Translation:
“English Translations of Lope de Vega’s ‘Soneto de repente,’” Revista Canadiense de Estudios Hispánicos 19.2 (1995):  311-325. 

“Translating Antonio Machado:  Four Versions of ‘En el entierro de un amigo,’” Translation Review 30/31 (1989): 15‑20.


Articles on Foreign Language Pedagogy:
“Metas y actividades para el primer día del primer año,” Cuarto Congreso de Didáctica del Español, Indiana University/Purdue University, Indianapolis, 1999.  Online publication.
“Inductive Strategies for Teaching Spanish‑English Cognates,” Hispania, 73.2 (1990):  508‑512.

“Formal Introductions in the Foreign Language Class,” Foreign Language Annals 18.2 (1985):  133‑135.

“Teaching the Relatedness of Spanish and Portuguese,” Modern Language Journal 63.1‑2 (1979):  8‑12.

Articles on American Literature:
“Ohio Writers in Review:  Cathryn Essinger, Miriam Vermilya, Myrna Stone, and Elinor Benedict,” Ohio Writer 16.3 (2002):  13-17.

“Telling it Slant:  The Narrative Poetry of Jared Carter,” Valparaiso Poetry Review 3.2 (2002), online.

“Humorous Poetry in the ‘Little’ Literary Magazines of America,” Whimsy V:  World Humor and Irony Membership Serial Yearbook,  Proceedings of the 1986 Conference, 5 (1987): 115‑118.

General Interest Articles in Newspapers and Popular Periodicals:
“A Day in the Life of One Marielito,” Class Magazine, Nov., 1988:  34‑37.  Republished in Wesleyan:  The University Alumni Magazine, 73.2 (1990): 24‑25.

“Tips on Learning a Foreign Language,” International Living, March 1988: 22.

“Un sainete madrileño,” ABC (a Madrid daily newspaper), July 30, 1982: 19.  


Interviews:
“An Interview with Jared Carter,” Edge City Review 5.2 (2001):  17-20.


Book Reviews (Hispanic studies):
Peter Pierson, The History of Spain (Westport, CT:  Greenwood Press, 1999).  Hispania 83.2 (2000):  255-256.

Rafael Lapesa, De Berceo a Jorge Guillén (Madrid:  Gredos, 1997). Hispania 82.4 (1999):  768-769. 
Jacques Issorel, ed., Crepúsculos pisando:  Once estudios sobre las “Soledades” de Luis de Góngora (Perpignan, France:  Presses Universitaires de Perpignan, 1995).  Hispanic Review 66.2 (1998): 218-220.

Margaret H. Persin, Recent Spanish Poetry and the Role of the Reader (Lewisburg, Pennsylvania:  Bucknell UP, 1987).  Revista Canadiense de Estudios Hispánicos 14.3 (1990): 639‑642.

Diane Chaffee‑Sorace, Góngora’s Poetic Textual Tradition (London: Tamesis, 1989).  Journal of Hispanic Philology, 14.1 (1989): 109‑111.

Antonio Machado, Solitudes, Galleries, and Other Poems, trans. Richard L. Predmore (Durham: Duke UP, 1987).  Revista Canadiense de Estudios Hispánicos 14.1 (1989): 191‑192.

Marcia Welles, Arachne’s Tapestry:  Transformations of Myth in Golden Age Spain (San Antonio:  Trinity UP, 1987).  Journal of Hispanic Philology 12.2 (1987):  66‑68.

Lamadrid, Enrique R. and Valle, Mario del, eds., Un ojo en el muro / An Eye Through the Wall:  Mexican Poetry, 1970‑1985.  Santa Fe:  Tooth of Time, 1986).  Hispania 70.4 (1987): 822‑823.

Roberto Sosa, Poems by Roberto Sosa, trans. Edward V. Coughlin (York, South Carolina, Spanish Literature Publications, 1984).  Hispania 69.1 (1986): 123‑124.

Edith Randam Rogers, The Perilous Hunt:  Symbols in Hispanic and European Balladry (Lexington: UP of Kentucky, 1980).  MLN 97.2 (1982): 429‑431.

Antonio Rodríguez de Moñino, ed., Los poetas extremeños del siglo XVI:  Estudios bibliográficos (Badajoz‑Caceres: Diputación Provincial de Badajoz, 1980).  Hispania 65.4 (1982): 323‑325.

B. W. Ife, ed., Dos versiones de Píramo y Tisbe:  Jorge de Montemayor y Pedro Sánchez de Viana (Exeter, England: University of Exeter, 1974).  MLN  92.2 (1977):  370‑373.

N. D. Shergold, ed., Studies of the Spanish and Portuguese Ballad (London:  Tamesis, 1972).  MLN 90.2 (1975): 322‑323.


Book Reviews (American literature):

Joyce Sutphen, Coming Back to the Body (Holy Cow! Press:  Duluth, Minnesota, 2000).  The Vincent Brothers Review 8.1 (2002):  139-142.

Sherri Szeman, Only with the Heart (New York:  Arcade Publishing, 2000).  Ohio Writer 15.2 (2001):  7-8.

Jared Carter, Les Barricades Mystérieuses:  Thirty-Two Villanelles (Cleveland:  Cleveland State University Poetry Center, 1999).  Southern Indiana Review 7 (2000):  84-87.
John Donoghue, Precipice (Marshfield, MA:  Four Way Books, 2000). Ohio Writer 14.6 (2000): 11-12.

David Brendan Hopes, A Childhood in the Milky Way:  Becoming a Poet in Ohio (Akron:  University of Akron Press, 1999).  Ohio Writer 13.2 (1999):  8-9.  

William Greenway, Simmer Dim (Akron:  University of Akron Press, 1999).  Ohio Writer  13.6 (1999):  11-12.

Ed Davis, Haskell (Big Timber, Montana:  Seven Buffaloes Press, 1987).  Appalachian Heritage 17.1 (1989):  64‑65.

Translations:
DG studied translation with Willis Barnstone at Indiana University.  Although he has translated various Spanish authors from different genres and eras, he has concentrated on certain poets from Spain’s “Generation of 1927”:  José Bergamín (1895‑1983); Vicente Aleixandre (1898‑1984; Nobel Prize, 1977); and Pedro Salinas (1891‑1951).


Poems of José Bergamín (Spain, 1895‑1983):
“It’s Time Now,” has been “carved into a stone disc set into the ground around the Meridian Line in the Dome in Greenwich, as part of the United Kingdon’s celebration of the year 2000.”  It appears within a “selection of poems by contemporary writers from countries on the Meridian Line--the United Kingdom, France, Spain, Algeria, Mali, and others.”  

“Echoes of a Distant Sea,” Bitterroot 28 (1989): 20.

“Your Voice,” The Literary Review 32.2 (1989): 161.

“Time Crystal,” The Literary Review 32.2 (1989): 161.

“Snow,” The Literary Review 32.2 (1989): 162.

“Lofty Solitudes,” The Literary Review 32.2 (1989): 162.

“Night Consumes Me,” Studia Mystica 11.3 (1988): 15.

“She Asks for a Sonnet,” Poetry East 25 (1988): 127.

Republished in Plains Poetry Journal 27 (1988): 39.

“As If To So Much Love,” Plains Poetry Journal 23 (1987): 17.

“As the Climbing Ivy,” Plains Poetry Journal 23 (1987): 16.

“What Trees Say,” Plains Poetry Journal 23 (1987): 16.

“We Do Not Have a Soul,” Bitterroot 26 (1987): 36.

“When a Hand of Shadow,” Webster Review 11.1 (1986): 32.

“Close My Eyes,” Webster Review 11.1 (1986): 32.

“In This Dark Night,” Webster Review 11.1 (1986): 33.

“The Echo of Your Voice,” The Literary Review 29.3 (1986):  346.  Republished in the Anthology of Magazine Verse and Yearbook of American Poetry, 1986‑88 (Beverly Hills: Monitor, 1988): 41.

“Hidden in the Dark Night,” The Literary Review 29.3 (1986):  346.  Republished in the Anthology of Magazine Verse and Yearbook of American Poetry, 1986‑88 (Beverly Hills:  Monitor, 1988): 42.

“Just One Leaf,” International Poetry Review 11.2 (1985): 39.

“If Shadow Were Nothing More Than Shadow,” International Poetry Review 11.2 (1985): 39.

“As I Walk,” International Poetry Review 11.2 (1985): 41.

“Echoes of Dead Words,” International Poetry Review 11.2 (1985): 41.

“The Shadow of a Cloud,” International Poetry Review 11.2 (1985):  43.

“Every Morning,” Denver Quarterly 17.3 (1982):  22.  Republished in the Anthology of Magazine Verse and Yearbook of American Poetry, 1984 (Beverly Hills:  Monitor, 1984): 38.

“I Touch in My Heart,” Denver Quarterly 17.3 (1982): 23.



Poems of Vicente Aleixandre (Spain, 1898‑1984):
“The Old Man is Like Moses,” Crosscurrents 6.4 (1987): 25.  Republished in the Anthology of Magazine Verse and Yearbook of American Poetry, 1986‑88 (Beverly Hills:  Monitor, 1988): 41‑42.

“At Last” (with Willis Barnstone), Denver Quarterly 15.3 (1980): 
14.

“Adolescence,” Denver Quarterly 15.3 (1980): 16.

“Face Behind the Glass (The Old Man’s Gaze),” Denver Quarterly 15.3 (1980): 17.

“The Immortals” (with Willis Barnstone) in A Longing for the Light:  Selected Poems of Vicente Aleixandre, ed. Lewis Hyde.  New York:  Harper and Row, 1979. 114‑121.

“Vision of Youth from Other Years” (with Willis Barnstone), The Nation, March 4, 1978: 248.  Republished in A Longing for the Light:  Selected Poems of Vicente Aleixandre, ed. Lewis Hyde. New York:  Harper and Row, 1979.  235.

“Doesn’t Know,” in A Longing for the Light:  Selected Poems of Vicente Aleixandre, ed. Lew Hyde.  New York:  Harper and Row, 979. 243.

“You Almost Loved Me” (with Willis Barnstone), The Nation, March 4, 1978: 248.

“The Dream” (with Willis Barnstone), Modern Poetry in Translation 34 (1978): 3.

“Life” (with Willis Barnstone), Modern Poetry in Translation 34 (1978): 3.

“Forgetting,” Modern Poetry in Translation 34 (1978): 3.



Poems of Pedro Salinas (Spain, 1891‑1951):
“Escorial I,” International Poetry Review 28.1 (2002):  40-41.

“Escorial II,” International Poetry Review 28.1 (2002):  42-43.

“The Last Tree,” Whole Notes 13.1 (1997):  9.

“Hurried Traveler,” Nexus 31.1 (1996):  62.

“Page,” Nexus 31.1 (1996):  60.

“South, with Wind” Nexus 31.1 (1996):  61.

“Dominion,” Poetry East 39 (1994):  120.

“More,” Poetry East 39 (1994):  121.

“Silent Naked Woman,” Asylum 9 (1994):  58.

“My Faith,” Black River Review (1993):  34.

“Numbers,” Blue Unicorn 15.2 (1992):  13.  
Republished in Colorado Review 19.1 (1992): 113.

“Another You,” International Poetry Review 15.2 (1989): 55.  Republished in Blue Unicorn, 14.3 (1991): 29.

“Juice,” International Poetry Review 14.2 (1989):  56‑57.

“Vocation,” International Poetry Review 14.2 (1989):  58-59.  



Poem by Gabriel Celaya (Spain, 1911):
“The Boundaries,” Denver Quarterly 17.3 (1982): 23.



Poem by Claudio Rodríguez (Spain, 1934):
“Sparrow,” Denver Quarterly 17.3 (1982): 46.  Republished in the 
Anthology of Magazine Verse and Yearbook of American Poetry (Beverly Hills:  Monitor, 1984).  417‑418.

Poem by Luis de Góngora y Argote (Spain, 1561-1627):
“Inscription for the Tomb of El Greco,” Blue Unicorn 19.1 (1995):  19.



Poem by Lope de Vega (Spain, 1562‑1635):
“Suddenly a Sonnet,” Plains Poetry Journal, 27 (1988): 38.  Republished in David Garrison, trans. Poems of José Bergamín:  Echoes of a Distant Sea (Lewiston, New York:  Edwin Mellen Press, 1991). 



Poems by Gabriela Mistral (Chile, 1889‑1957):
“Midnight,” “Drops of Gall,” “Death Sonnet I,” in A Book of Women Poets from Antiquity to Now, ed. Aliki Barnstone and Willis Barnstone.  New York: Schocken, 1980.  291‑293.

The translation “Midnight,” has been set to music by the composer and professor Lesley Sommer of Western Washington University as part of her work, “Song Cycle.” 



Short story by Juan Pablo Ortega (Spain, 1932):
“The Tragic Demise of Professor Peter P. Pereson,” Whimsy IV:  World Humor and Irony Membership Serial Yearbook:  Proceedings from the 4th International Conference of the 1985 Conference 4 (1986): 219‑222.



Short story by Ricardo Domenech (Spain, 1952):
“The Prison Door,” Nexus (1985): 23.


Original Poems:


In English:
“Phaethon’s Wish” Classical and Modern Literature (accepted).

“Apollo’s Plea,” Classical and Modern Literature (accepted).

“Orpheus Torn,” Classical and Modern Literature (accepted).

“Eurydice in Peace,” Classical and Modern Literature (accepted).

“What Narcissus Said,” Classical and Modern Literature (accepted).

“What Echo Tried to Say,” Classical and Modern Literature (accepted).

“Alcatraz on New Year’s Eve,” The Listening Eye  (2002):  47.  

“Apollo’s Confession,”  The Classical Outlook 79.4 (2002):  150.

“Daphne to Apollo,” The Classical Outlook 79.4 (2002):  150.

“Open Microphone,” Poetic Voices (October, 01), online.

“Eight Finger Exercise,” By-Line 247 (September, 01):  19.

“Eye of the Needle,” A New Song 6.1 (Winter, 2001): 3-4.

“Folding Tables and Five Card Stud,” Poem 85 (May, 2001):  47.

“Route 4,” Vincent Brothers Review 7.3 (2000):  112-13.  This poem has also been selected for an anthology, I Have My Own Song for It:  Modern Poems about Ohio (University of Akron Press, forthcoming in April, 02).  It was also read and discussed on a radio poetry show on WYSO (Yellow Springs, OH), on August 31, September 1 & 2, 2001.

“What to Pack,” Coal City Review 15 (2000):  73-74.

“Pyramus to Thisbe,” The Classical Outlook 77.3 (2000):  108-109.

“Thisbe to Pyramus,” The Classical Outlook 77.3 (2000):   109.

“Strawberries,” Whole Notes 15.1 (1999):  20.

“Chant of Change,” The Listening Eye (1999): 5.

“Where to Find Poems and What to Do with Them,” Ohio Writer 13.5 (September/October, 1999): 3.

“What to Pack,” The Dayton Voice 6.27 (July 9-15, 1998):  9.

“Swimmer,” Comstock Review 11.1 (1997): 17.

“Tattoo,” Pegasus 11.4 (1996): 12.

“Easter Uprising:  1961,” Plainsongs 17.1 (1996):  17.

“Doctor’s Son,”  “Hit,” “Painting the 1950’s” The Pointed Circle 12 (1996):  20-23.

“Fly Maestro,” Poetpourri 10.1 (1996):  21.

“Fixing,” Whiskey Island (Winter, 1996):  25.

“Night Flight,” The Vincent Brothers Review 5.3 (1995):  34.  

“Gone,” Poetpourri 9.2 (1995):  82. 

“The Caretaker Guides Us Through the ‘City of Loved Ones,’” Best of 1995 Ohio Poetry Day:  58th Annual Contest Awards.  Mechanicsburg, OH:  Ohio Poetry Day Association, 1995.  78.  This poem was also read on a Cleveland radio station on October 31, 2001.

“Shadows,” Nexus 30 (1995):  1.

“Iris,” Nexus 30 (1995):  40-41. 

“Mountains on the Moon” Bellowing Ark 9.5 (1993):  11.  Republished in The Vincent Brothers Review 5.3 (1995):  35. 

“Seagull,” Wind 23, no. 72 (1993): 9-10.

“Recipe for Apple Pie,” Kansas Quarterly, 23.1‑2 (1992): 184.

“Hieroglyphs,” Flights 6 (1992): 3.

“Madonna Fills Oceans with Poems,” Flights 6 (1992): 18.

“Afilador,” Journal of Hispanic Philology 14.2 (1990): 197.

“Even the Dead,” Plains Poetry Journal 34 (1990): 40.

“Solace,” Whiskey Island Magazine (Winter, 1990): 74.

“Dusk,” Bitterroot 39 (1989‑90): 48.

“Charlie,” Orphic Lute Fall (1989): 18.

“Lady on a Bicycle,” Whiskey Island Magazine, Summer (1989): 8.

“Hear the Word,” Modern Images, (Fall, 1988): 14.

“Child’s Cabala,” Best of 1988:  Ohio Poetry Day Contest Awards 
Columbus:  Ohio Poetry Day Association, 1988.  54.

“Summer Night,” Orphic Lute 38.2 (1988):  4.

“Red Magic,” Flights 2 (1988):  21.

“Yellow Flower,” Flights 2 (1988):  22.

“Sweeping the Cemetery,” The Laurel Review (Winter, 1988):  19.

“John Keats, Baseball Player,” The Laurel Review (Winter, 1988):  
19.

“Epitaph of a Punctual Man,” Midwest Chaparral (Winter, 1988):  
15.

“How to Lose at Squash,” Modern Images, 78 (1987):  6.

“Pedraza de la Sierra, Spain,” Orphic Lute (Summer, 1987):  37.

“Full Circle,” Orphic Lute (Summer, 1987):  30.

“Appletree,” Whiskey Island Magazine (Winter, 1987):  46.

“On Days Like This,” Modern Images (Fall, 1986):  30.

“Breakfast Symphony,” Midwest Poetry Review (Fall, 1986):  39.  
Republished in Anthology of Magazine Verse and Yearbook of American Poetry, 1986‑88.  Beverly Hills:  Monitor Book Co., 1988.  184.

“Rain to Roses,” Orphic Lute, 36.2 (1986):  17.  Republished in  Anthology of Magazine Verse and Yearbook of American Poetry, 1986‑88.  Beverly Hills:  Monitor, 1988.  184.

“Rat Facts,” Pudding 12 (1986):  2.

“Dream” American Poetry Anthology.  Santa Cruz:  American Poetry Association, 1983.  218.

“At the Tone the Time Will Be,” Rhyme Time Poetry Newsletter (Summer, 1985): 3.

“Peeping Tom,” Poetry in the Park, ed. Michael Vander Does,  Columbus:  Columbus Recreation and Parks Department, 1985.  23.  An anthology of poems by winners in the annual statewide “Poetry in the Park” contest.

“Dear Suzanne,” Orphic Lute (Summer, 1984):  15.

“Epitaph,” Modern Images (Summer, 1984):  38.

“When She Cried,” Modern Images (Summer, 1984):  31.

“Ich Bin Gregor Samsa,” Orphic Lute (Spring, 1984):  14.  Anthologized in The Urban Midwest (Bottom Dog Press), 1997.

“Covenant,” Modern Images (Spring, 1984):  3.

“Birthday,” Modern Images (Spring, 1984):  26.

“Hitler is Alive and Living in Ohio,” Nexus, 1984:  2.  Republished in the Anthology of Magazine Verse and Yearbook of American Poetry.  Beverly Hills:  Monitor, 1984.  158.

“Chalkdust,” Denver Quarterly 18.3 (1983):  94.

“Goodbye, Mr. Clark,” Modern Images (Fall, 1983):  33.  Anthologized in The Urban Midwest (Bottom Dog Press), 1997.

“Sleeping in the Cosmos,” Manna (Fall, 1983): 21.

“Paper Edges,” Modern Images (Summer, 1983):  3.

“Otherness,” Modern Images (Summer, 1983):  39.

“The Unemployment Office,” The Cape Rock (Winter, 1982):  15.

“Metaphors,” Gusto 3.1 (1980): 26.


In Spanish:
“Recuerdos de España,” Journal of Hispanic Philology 2.2 (1987):  175‑178.  (A set of 14 short poems)



In Portuguese:
“Portuguese in Five Easy Lessons,” Suplemento Literário, Minas Gerais, January 22 (1977):  11.  (A poem about the process of learning Portuguese.)


Original Short Stories:



In English:

“Horizons,” (in circulation).



In Portuguese:
“Terceira vaga,” Chasqui, 23.2 (1994):  193-95. 


POETRY GRANTS AND PRIZES:
First Prize, Dayton Public Library Poetry Contest, 2002

First Prize in the category of “Relationships,” Ohio Poetry Day, 2002.

Second Prize in the “Wright Writers” Contest, Ohio Poetry Day, 2002.

Third Prize in the “Celebrate the Ordinary” Contest, Ohio Poetry Day, 2002.

Honorable Mention in the category of “The Persistence of Memory,” Ohio Poetry Day, 2002.

Poetry grant of $7,500 from the Montgomery County Arts and Cultural District, 2000

First Place, WYSO Radio/Book Friends Poetry Contest, 1999.  Fifty dollar prize; read a poem and was interviewed on the radio.  

Honorable Mention in the Greater Canton Poetry Contest (Ohio Poetry Day), 1999.

Honorable Mention in the 1998 grant competition of the Montgomery County Arts and Cultural District. 

Third Place, The Dayton Voice poetry contest, 1998.

Honorable Mention in the Paul Laurence Dunbar Memorial Poetry Contest of Sinclair College, 1997, for the poem “Sun on the Doorstep.”

Poetry grant of $5,000 from the Montgomery County Arts and Cultural District, 1996.

Honorable Mention in the Paul Laurence Dunbar Memorial Poetry Contest of Sinclair College, 1996, for the sonnet “Fixing.”  

Second Prize in the Ohioana Library Contest for “Poems about Ohio,” Ohio Poetry Day, 1995.   

Winner in the Ohio “Poetry in the Park” contest, 1985, 1986, 1988, and 1992.  (This is a statewide contest in which poets submit a selection of ten poems for consideration.  Thirty winners are chosen; each one gives a reading in Columbus, has a poem published in the annual anthology, and receives an honorarium.)

Harriet McFerren Memorial Award, presented by the Ohio Poetry Day Association, for the poem “Child’s Cabala,” published in its Best of 1988 anthology.

Fourth Prize in the national poetry contest of the American Poetry Association for the poem “Dream,” published in the American Poetry Anthology (Santa Cruz:  American Poetry Association, 1985):  301.  

Fellowship, Wesleyan University Writers Conference, July, 1983.

Third Prize in the national poetry contest of The New Poets Review, for the poem “Cauldrons.”  The contest is sponsored by Cowan College, and the poem appeared in the Cowan College Catalogue, 1983:  130.

PAPERS PRESENTED:

By special invitation:
“The ‘Pyramus and Thisbe’ Myth from Ovid to Shakespeare,” at Drake University, November 30, 1988.


As plenary speaker at a conference:
“Translating Antonio Machado:  Four versions of ‘En el entierro de un amigo,” International Symposium on Antonio Machado, College of Wooster (Wooster, Ohio), May, 1990.


As chairer of a conference session:
Organized and chaired the session on “José Bergamín and the Generation of 1927” at the Kentucky Foreign Language Conference, University of Kentucky, April, 1991.  Paper title:  “A Bilingual Reading of the Poetry of José Bergamín.”

Organized and chaired the session on “Translating from Spanish” at the American Literary Translators Convention, Indiana University, 1981.  Paper title:  “Translating Vicente Aleixandre.”


As a conference participant:
“The Spanish Immersion Program at Wright State University,” Ohio Foreign Language Association Conference, Columbus, Ohio, April 2002.

“Tres ‘Sonetos de repente’:  Diego de Mendoza de Barros, Lope de Vega, José Bergamín” Society for Renaissance and Baroque Hispanic Poetry (October 14, 2001). 

“The Rhetorical Structure of Seguro azar by Pedro Salinas” Mid-America Conference on Hispanic Literatures, University of Kansas (October 5, 2001). 

“Metas y actividades para el primer día del primer año,” Cuarto Congreso de Didáctica del Español, Indiana University/Purdue University Indianapolis, 1999.

“Practicalities of Business and Legal Translating and Interpreting,” Conference of the American Association of Teachers of Spanish and Portuguese, Orlando, 1996.

“The Palinodes of Lope de Vega,” Conference of the Society for Renaissance and Baroque Hispanic Poetry, University of Houston, 1995.

“How to Organize and Teach a Course in Translation,” Conference of the American Association of Teachers of Spanish and Portuguese, San Diego, 1995.

“The ‘Mulata’ Episode in Góngora’s Fábula de Píramo y Tisbe,” Conference of the Society for Renaissance and Baroque Hispanic Poetry, Texas Tech University, 1993. 

“English Translations of Lope de Vega’s ‘Soneto de repente,’” Conference of the American Association of Teachers of Spanish and Portuguese, Phoenix, Arizona, 1993.

“‘Pyramus and Thisbe’ Parodied in Góngora and Shakespeare,” International Conference on Myth and Fantasy, West Georgia College, 1991.

“Pyramus and Thisbe in Ovid and Góngora,” Mid‑America Conference on Hispanic Literatures, University of Kansas, 1989.

“An Introduction to the Poetry of José Bergamín,” 20th Century Literature Conference, University of Louisville, 1989.

“Góngora’s Parody of Ovide Moralisé in the Fábula de Píramo y Tisbe,” Louisiana Conference on Hispanic Languages and Literatures, Tulane University, 1988.

“Tradition and the Individual Talent of José Bergamín:  Esperando la mano de nieve,” Mid‑America Conference on Hispanic Literatures, University of Kansas, 1985.

“‘Vida’ en la poesía de Vicente Aleixandre,” Cincinnati Conference on Romance Languages and Literatures, University of Cincinnati, 1984.

“The Self‑Consciousness of Góngora’s Fábula de Píramo y Tisbe,” Cincinnati Conference on Romance Languages and Literatures, University of Cincinnati, 1983.

“A Bilingual Reading of Poetry by Vicente Aleixandre,” Conference on 20th Century Literature, University of Louisville, February 1982.

“The Significance of the Ballad, ‘La Constancia,’ in Don Quixote,” Cincinnati Conference on Romance Languages and Literatures, University of Cincinnati, May 1981.

“Priest as Ironic Hero in Three Modern European Novels,” Conference on 20th Century Literature, University of Louisville, 1981.  (Co‑authored with Suzanne Kelly‑Garrison).

“Rhetorical Strategy in the Poetry of Vicente Aleixandre,” Illinois Wesleyan Colloquium on Spanish Poetry of the Generation of 1927, Illinois Wesleyan University, 1980.

“Ballad as Code in Don Quixote,” Kentucky Foreign Language Conference, University of Kentucky, 1980.

“A Suggestion for Teaching the Chivalric Background of Don Quixote,” Buckeye Chapter of the American Association of Teachers of Spanish and Portuguese, Ohio Wesleyan University, 1979.

WORKSHOPS PRESENTED:
Taught poetry in the Sinclair Writers’ Workshop, 2002.

Taught the “poetry intensive” class at the Antioch Writers’ Workshop, 2001.

Leader of evening poetry session at the Antioch Writers’ Workshop, 1994, 95, 98.

“A Spanish Immersion Day for High School Students,” Miami Valley Foreign Language Alliance Meeting (Fall 1996), Wright State University. 

“How to Design and Teach a College Seminar in Translating Spanish,” Youngstown State Foreign Language Conference, Youngstown State University, 1994.

POETRY READINGS:

National:
Antioch Writers’ Workshop, 1994, 1995, 1998, 2001

Conference of the World Humor and Irony Membership, Arizona State University, 1987

Wesleyan University, 2002


Regional:
New Bremen Coffee House, New Bremen, Ohio, 2002

Troy-Haner Center, Troy, Ohio, 2001 & 2002

Talawanda High School, Oxford, Ohio, 2002

University of Kansas, 2001

Wittenberg University, 2001

University of Dayton, 1996, 98

Columbus Poetry Forum, 1991, 98

Sandusky Writers’ Forum, Sandusky, OH, 1998

Tecumseh High School, New Carlisle, OH, 1996

Sidney High School, Sidney, OH, 1994

Waynesville Writers Group, Waynesville, OH, 1994

Jackson High School, Massillon, OH, 1994

Jackson High School, Massillon, OH, 1993

Columbus “Poetry in the Park” Program, 1985, 86, 88, 92

Columbus Festival of the Arts, 1990


Local:
Books and Company, Dayton, 2002

Borders Books,  Dayton, 1998

Barnes and Noble, Beavercreek, OH, 1998.

Barnes and Noble, Centerville, OH, 1997 & 1998.

Chaminade-Julienne High School, Dayton, 1996.

Bellbrook High School, 1993, 96.

Kettering-Fairmont High School, 1996

“Poetry on Courthouse Square,” Dayton, 1994

Springfield North High School, 1989

Aullwood Audubon Center, Englewood, 1988

Dayton Public Library, 1988

“Poetry in Smith Gardens,” Oakwood, 1988

Books and Co. (a Dayton bookstore), 1988

Dayton Woman’s Literary Club, 1987

Sinclair University, Dayton, 1987

English Language Multicultural Institute, Dayton, 1987

Wright State University, 1984, 1987

Miami Valley School, Kettering, 1985

Northmont High School, 1984

COMMITTEE WORK:
State of Ohio, Department of Education

Praxis II/Teacher Assessment Policy Committee, 2001 to present

Evaluation Committee, Sinclair Community College

Served as an evaluator of the Humanities Department of Sinclair Community College, Dayton, OH, 2001.

Accrediting Committee, Chaminade Julienne High School

Served on the accrediting team for Chaminade-Julienne, a Marianist High School in Dayton, 1986.

University Committee
Position

Dates
Liberal Arts Lecture Series    Co-Chair, appointed    2000 to present

Academic Substitutions
Member, appointed
1999 to present   

International Studies    
Member, appointed     1999 to present

Faculty Senate


Member, elected
1997-98

University Research Council
Member, elected
1996-97

Petitions


Member, elected
1989‑91

Graduate Studies

Member, appointed
1982‑83

College Committee

Position

Dates
Lecture Series


Co-Chair, appointed 
2000-02

Elections                

Chair, elected      
1993-95

Elections


Member, appointed
1992‑93

Promotion and Tenure

Member, elected
1990‑91

Petitions


Chair, elected

1990‑91

Petitions


Member, appointed
1989‑90

Faculty Affairs

Chair, elected

1986‑87

Faculty Affairs

Member, appointed
1985‑86

International Studies

Member, appointed
1986‑87

Lecture


Chair, elected

1982‑84

Faculty Senate


Member, appointed
1981‑83

Faculty Development

Chair, elected

1980‑82

Department Committees
Ex-officio member of all department committees  
1999-present

Promotion and Tenure

Member, appointed     1996-99





Chair, appointed
1994-95

Library



Member, appointed
1991‑92








1984‑85

Curriculum


Chair, elected

1981-84





Member, appointed
1994-95





Member, appointed
1986-87

Five Year Review

Member, appointed
1986‑87

  of Chair

